[image: image1.png]Fa AR F

CHINA UNIVERSITY OF PETROLEUM





MTI翻译实践与实习报告
题    目：                         
姓    名：                         
学    号：                           
学    院：        外国语学院       
专    业：         翻译            
导    师：                         
完成时间：                          
目   录
一、实践（项目）概况
二、遇到的问题和解决办法
三、实践（项目）收获和心得
四、致谢

五、参考文献

六、附录一：本报告所涉“项目”或“实践”文本（或文本目录）
附录二：翻译工作量统计表
附录三：实践实习的证明材料

附录四：实习记录

正  文

一、实践概况（宋体加粗、四号）
宋体、小四、1.25倍行距（下同）
二、遇到的问题和解决办法
三、实践（项目）收获和心得

四、致谢

五、参考文献

六、附录一：本报告所涉“项目”或“实践”文本（或文本目录）
附录二：翻译工作量统计表
	课程作业
	序号
	课程名称
	翻译/审校文本
	英译中/中译英
	原文字数
	证明人

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	英译中总字数：
	中译英总字数：
	小计：

	

	
	序号
	项目来源
	翻译/审校文本
	英译中/中译英
	原文字数
	证明人

	校外项目
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	英译中总字数：
	中译英总字数：
	小计：

	

	
	序号
	项目来源
	翻译/审校文本
	英译中/中译英
	原文字数
	证明人

	校内项目
（舆情中心）
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	英译中总字数：
	中译英总字数：
	小计：

	

	合计
	英译中：
	中译英：
	总计：


附录三：实践实习的证明材料
附录四：实习记录

实 习 记 录
	实习日期
	____年__月____日            星期_    _ 

	主要工作内容
	

	工作体会
	（工作中的收获及对工作改进的思考等。）
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